“Abu ‘Izz al-Din” (Labib al-Nahhas), Twitter, 9 September 2015. Translation by Samuel Heller.

“Abu ‘I1zz al-Din” (@LabibAlINahhas), 11:10, 9 September 2015: “The Syrian people will never realize how
grievoustheirloss was the day [Ahraral-Sham’s]leaders were martyred. It's no exaggeration to say that
it wasa black day in Syria’s modern history.”

“Abu ‘I1zz al-Din” (@LabibAlINahhas), 11:12, 9 September 2015: “They were leaders of the revolution, not
justtheirfaction. In theirthinkingand vision, they were ahead of the erain which they lived. They
balanced between the elitism of theirleadership and the populism of their project.”

“Abu ‘I1zz al-Din” (@LabibAINahhas), 11:14, 9 September 2015: “The intellectual revisions that Abu Yazen
and his comrades beganrepresentthe mostimportantand boldestturning pointin Salafi-jihadism, and
these revisions are now waiting forsomeone tocompletethem.”

“Abu ‘I1zz al-Din” (@LabibAlINahhas), 11:17,9 September2015: “They shattered the idol of the ‘manhaj
(jihadist program). They freed themselves from the slavery of the tanzim [literally ‘organization,’ but
used frequently forjihadist organizations]. They launched themselvesinto the broadness of Islam and
the brotherhood of religion, and they laid the cornerstone of the project of ‘Thawrat Sha’b’ [a People’s
Revolution]...”

“Abu ‘I1zz al-Din” (@LabibAlINahhas), 12:26, 9 September 2015: “The aim of [these leaders’] assassination
was putting an end to the nucleus of a unifyingSyrian project with a clearlslamiccharacter, committed
to God’slaw,and, with'its partners, representingthe alternative to the regimeand Da’ish.”
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https://twitter.com/LabibAlNahhas/status/641629672552443904
https://twitter.com/LabibAlNahhas/status/641630296320921600
https://twitter.com/LabibAlNahhas/status/641630764715651072
https://twitter.com/LabibAlNahhas/status/641631517165387776
https://twitter.com/LabibAlNahhas/status/641648845827518464

